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M egjelenik:

Dütonkiut k é t s z e r , szerdán és szom baton  
reg g e l.

Szerkesztői lakás:
B u za tér , Szirák y-ház, e lső  em elet.

K iadóhivatal:
Burger Z sigm ond k ön yvk eresk ed ése . 
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Előfizetési föltételek.
Vidékre postán és Szegeden házhoziiordással: E g é sz  évre  8 fr t, —  félévre  

4 fr t, —  évn egyed re  2 írt osztr. ért.
H elyben elvitetve a kiadó-hivatalból: E gész  évre 6 ír t ,  —  félévre 3 frt, —  év

negyed re  1 írt 60 kr. osztr. ért.

H irdetések:
A z öthasábos petitsor e g y szer i h irdetésnél 7 ujkr.

kétszerinél 6 ujkr., többszörinél 5  ujkr. 
B élyegd ij m inden e g y e s  b eigtatásért 30  njkr.
A  n y i l t t é r b e n  a három hasábos p e titso r ig ta -  

tási dija 2 0  ujkr.

E g y e s  szám  á r a  8 u jk r . A z előfizetési pénzek  és  h irdetm ények B u r g e r  
Z s i g m o n d  k ön yvk eresk ed éséh ez cím ezendők.

Előfizetési fölhívás

SZEGEDI HÍRADÓ
julius—decemberi folyamára.
A naponkint gyarapodó részvét, mely- 

lyel lapunk a t. olvasó-közönségnél — a je
len válságos időben is — találkozik, azon 
hitre jogosit bennünket, hogy e lap már is 
kivívta magának léte föfeltételét — állandó 
olvasókörét.

E részvét növeli bátorságunkat, hogy 
azon téren, melyre k é t hó v a l  ezelőtt föl
léptünk, tántorithatlan hazafiui érzülettel helyt- 
álljunk, s lelkünk egész erejével hazánk al
kotmányos függetlensége mellett ernyedetle- 
nül küzdj ünk.

Valamint eddig, úgy ezentúl is fötörek- 
vésünk leend, lapunkban mindazt a lehető 
leggyorsabban fölemlíteni, mi édes hazánk, 
kedves szülőföldünk s a lelkes tiszavidék 
jogi, társadalmi és anyagi állását t. olvasóink
kal valódi alakjában megismertetheti.

Bírjuk becses Ígéreteit t. munkatársaink
nak, hogy szerkesztői nehéz feladatunkban 
jövőre is gyámolitandanak, s különösen a 
„Pesti posta“ szellemdús írója a főváros s 
az ország nevezetesebb mozzanataival ismert 
vonzó modorában ezentúl is állandóan fogja 
lapunk szellemi értékét emelni.

Az előfizetési föltételek a lap homlokán 
olvashatók; a pénzek a kiadóhoz cimzendök. 
Gyűjtőknek 10 előfizető után egy tisztelet- 
példánynyal kedveskedünk.

Szeged, junius 15. 1861.
A „Szegedi Híradó“ szerkesztősége.

P e s t i  p o s ta .
Jun ius 16-án 1861.

□  A z  é r d e k e s  j e l e n e t e k  e g é s z  c s o p o r t j a  v o 
n u l  e l ő r h e ly e m  e l ő t t ,  m e ly e k b ő l  m e g k ís é r te m  l e g 
a l á b b  a  f ő b b e k e t  m e g r a g a d n i  s  n é h á n y  s z ó v a l  id e  
je g y e z n i .

A  h i r l a p o k  s z o r g a lm a s  o lv a s ó i  m á r  t u d já k ,  
h o g y  m ú lt  s z e r d á n ,  e  h ó  1 2 - é n  n e m  c s a k  é n  c s a 
la tk o z ta m  r e m é n y e m b e n ,  h a n e m  a z  ö r ö k k é  e m lé k e 
z e te s  o r s z á g o s  f ö l i r a t  in d í tv á n y o z ó ja  is .  A  s z a v a 
z á s n á l  k i tU n t ,  h o g y  a  t ö b b s é g ,  m e ly  a  f ö l i r a t  m e l
l e t t  n y i l a tk o z ik  v a l a ,  i n g a t a g  é s  p i l l a n a t r a  c s e r b e n  
h a g y t a  v e z é ré t .

A k ik  e b b ő l  k á r ö r ö m m e l  m á r  s z a k a d á s t  é s  z a -  
z a v a r t  r e m é l t e k ,  c s a k  a z t  á r u l t á k  e l ,  m it  ó h a j t a n á 
n a k ;  a  k é p v is e lő k  h á z a  e l le n b e n  e z  á l t a l  is  a l k a l 
m a t  n y e r t  a n n a k  m e g m u ta t á s á r a ,  h o g y  e n n é l  n a 
g y o b b  k é r d é s e k  s e m  le s z n e k  k é p e s e k  s z a k a d á s r a  
b i r n i  a  h a z a f ia k  e g y e t é r t é s é t ,  h a b á r  e g y e té r té s r e  
v e r g ő d n i  n e m  tu d n á n a k  is  m in d e n  t á r g y r a  n é z v e  
m á r  a z  e ls ő  p e r c b e n .  H is z  é p e n  a r r a  v a ló  a  t a 
n á c s k o z á s ,  a r r a  v a ló  a  s z ó lá s  s z a b a d s á g a ,  h o g y  
k ik i  ú g y  a d v á n  e lő  a  d o lg o t ,  m ik é p e n  ö  l á t ja ,  
tö b b  s z e m  tö b b e t  l á t v á n ,  a n n á l  b iz to s a b b  k é z z e l  
tű z h e s s é k  k i  a z tá n  k ö z a k a r a tb ó l  a  k ö v e te n d ő  u t 
i r á n y á t ,  c s a lh a ta t l a n s á g o t  s e n k i  s e m  k ö v e te lv é n  m a 
g á n a k ,  s  a  le g b ö lc s e b b  le g k e v é s b b é .

C s ü tö r tö k ö n ,  j u n iu s  1 3  á n  a  k e l e t i  e g y h á z  h í 
v e in e k  ü n n e p e  l é v é n , a  h á z  n e m  t a r t o t t  ü lé s t .

P é n te k e n  a  f ö l i r a t  s z e r k e s z té s é v e l  m e g b iz o t t  
k ü ld ö t t s é g  b e a d ta  m u n k á l a t á t ;  a z o n k ív ü l  p e d ig  a  
le g k ö z e le b b i  ta n á c s k o z á s  t á r g y a i r a  n é z v e  a b b a n  á l 

la p o d o t t  m e g  a  h á z ,  h o g y  le g e lő s z ö r  a z o n  p o n to  
k á t  v e e n d i  f ö l ,  m e ly e k e t  T i s z a  K á lm á n  in d í tv á n y o z  
v a l a ,  s  m e ly e k  f ö lö t t  h a t á r o z a t  a l a k j á b a n  s z á n d é 
k o z ik  n y i la tk o z n i  a  h á z  a d d ig  i s ,  m ig  tö r v é n y h o 
z á s i  k é p e s s é g é t  id ő  é s  k ö r ü lm é n y e k  m e g á l la p i-  
t a n d já k .

M á s o d ik  t á r g y u l  k i  v a n  tű z v e  a z  o r s z á g b í r ó i  
é r t e k e z le t  m u n k á la ta .  E z t  k ö v e te n d i  a  n e m z e t i s é 
g e k  k é r d é s e ;  n e g y e d ik  h e ly r e  p e d ig  m a r a d  a  l e g 
é g e tő b b  : a z  a d ó b e h a j tá s .  A  t á r g y a k  f o u to s s á g a  é s  
t e r j e d e lm e  v e z e té  a  h á z a t  e  s o r n a k  fö lá l l í tá s á b a n .

S z o m b a to n  a z  a l s ó h á z  e l f o g a d ta  v é g le g e s e n  a  
f ö l i r a to t  j e l e n  s z e r k e z e t é b e n ,  m ik é p  a z t  a  m a i „ P . 
N a p ló “ k ö z l i ,  é s  m iu tá n  e l f o g a d t á k ,  f e lk ü ld té k  a  
h á z  e g y ik  j e g y z ő je  á l t a l  a  f ő r e n d e k  h á z á b a ,  k ik  
k é t  h a v i  s z ü n e t  u tá n  a z  n a p  t a r t o t t a k  e lő s z ö r  ü lé s t .

A  n y i lv á n o s s á g  é r d e k é b e n  a  íö r e n d e k n é l  if j . 
b . M a j tb é n y i  L á s z ló  t a k a r o s  b e s z é d e t  m o n d o t t ,  a  
f ő r e n d i  n a p ló  f o ly ta tá s á t  s ü r g e tv é n ,  s  a n n a k  m i
e lő b b i  h i te le s í té s e  v é g e t t  2 4  t a g ú  b iz o t tm á n y t  k i 
r e n d e l te tn i  j a v a s o l v á n ,  m i h a t á r o z a tb a  is  m e n t.

A z  a l s ó h á z b a n  a z  e ln ö k  is m é t  g y á s z e s e t e t  j e 
l e n te t t  b e .  Á r v a m e g y é u e k  e g y ik  k ö v e t e ,  a  d o b r a i  
k e r ü le t  k é p v i s e l ő j e ,  A b a ffy  A r i s z t i d ,  e s te  h a z a  é r 
v é n ,  le v e le t  k a p o t t  a  k a p u s n á l ,  s  fö lm e n v é n  a  l é p 
c s ő n ,  a  g á z lá m p a  v i lá g á n á l  o lv a s á ,  m ik ö z b e n  a  
k o r l á t r a  h a j o l t ,  s  e z  k e l lő n é l  a l a c s o n y a b b  lé v é n ,  
a z  e lö re b a j ló  fé r f iú  s ú ly e g y e n t  v e s z tv é n ,  l e b u k o t t  s  
h a r m a d n a p r a  m e g h a lt .

M a  e s te  6  ó r a k o r  a d a n d j á k  n e k i  a  v é g t i s z te 
le te t .

M o n d já k ,  h o g y  a m a  h á z b a n ,  h o l  e z  tö r té n t ,  
e z  m á r  a  h a r m a d ik  i ly e n  s z e r e n c s é t l e n s é g .

A z  o r s z á g  m a r a d a n d ó  é r d e k e in e k  b a r á t j a i t  fi
g y e lm e z te t jü k  a z o n  V é l e m é n y  é s  j e l e n t é s r e ,  
m e ly e t  l a p ja i n k  e  le fo ly t  h é te n  a  M a g y a r  é j s z a 
k i  v a s p á l y a  ü g y é b e n  k ö z lő i te k .  I t t  a z  id e je ,  
m e g m u ta tn u n k ,  h o g y  é b r e n  v a g y u n k ,  h o g y  b á l i ju k  
é s  é r t j ü k  a  k o r  h iv ó  é s  in tő  s z ó z a t á t ,  s  h o g y  n e m  
a k a r u n k  v á r n i ,  m ig  a  s ü l t  g a l a m b  m e s é je  v a ló s u l,  
h a n e m  m a g u n k  e m b e r s é g é b ő l  á l lu n k  k i a  g á t r a .

E  h ó  2 4 -é n  a  p e s t i  b e lv á r o s i  e g y h á z  s z á m á r a  
a  v á r o s i  h a t ó s á g  u j  l e lk é s z t  v á la s z ta n t ! .

P e s t ,  a z  o r s z á g  f ő v á r o s a  l é v é n ,  a z t  b is z s z ü k ,  
h o g y  e n n e k  m in d e n  k ö z ü g y é ,  b a  m é g  o ly  p a r á n y i  
v o ln a  i s ,  m ih e ly t  k ö z ü g y ,  a z  ö s s z e s  o r s z á g  f ig y e l
m é re  m é ltó .

E  le lk é s z v á la s z tá s  a z o n b a n  s o k  m á s  t e k i n t e t 
b ő l is  é r d e k e s  le e n d . V o lt m á r  s z ó  r ó la  a  l a p o k 
b a n  , h o g y  a  p e s tv á r o s i  le lk é s z e k  le g id ö s b ik e  a  d e 
r é k  D é r y  M ih á ly ,  k i  a  r ó k n s i  k ó r h á z b a n  m á r  1 9  
é v  ó ta  v is e l i  a  b e te g e k  le lk i  g o n d j á t ,  s  k i  a  p o l 
g á r s á g  o s z ta t la n  b iz a lm á t  b i r j a ,  ú g y  n y i la tk o z o t t ,  
h o g y  ö n e m  k ív á n ja  e d d ig i  m u n k a k ö r é t  e lh a g y n i ,  
h a n e m  b a  a  v á r o s  a z t  h is z i ,  h o g y  s z a v a  n y o m  v a 
la m i t ,  ö  o ly a n  f é r f iú ra  f ig y e lm e z te t i  a  p e s t i e k e t ,  k i  
e g y k o r  k ö z ö t tü k  k ö z m e g e lé g e d é s r e  a  p a p i  p á l y á n  
m ű k ö d v é n ,  a z  u tó b b i  s a n y a r ú  é v e k  f o ly a m a  a l a t t  
k é n y te le n  v o lt  f a lu s i  m a g á n y b a n  k e r e s n i  h á b o r i t la n  
m e g m a r a d h a tá s t ,  é s  k e r e s n i  k e z e  m u n k á já v a l  m in 
d e n n a p i  k e n y e r e t .

E  fé rf iú  n e v e  S z e m e r é n y i  K á r o l y ,  k i,  
b a  m e g v á la s z t a t i k , b e  f o g  t e l j e s e d n i  a z  i r á s  e g y ik  
m é ly  j e l e n t é s ű  s z a v a  : „ A  p u s z tá r ó l  h ív o m  e lé  fi
a m a t  !“

V a n n a k ,  k ik  a z t  h i s z ik ,  h o g y  a  p a p ,  k ü lö 
n ö s e n  a  k a th .  p a p  a n n y i r a  v a n  e g y h á z a  s z a b á ly a i  
á l t a l  m e g k ö tv e ,  m in t  a  g é p  m e g s z o r í to t t  k e r e k e ,  
h o g y  te h á t  m in d e g y ,  P é te r n e k  h iv já k - e  v a g y  P á l 
n a k ,  e g y ik  s e m  te h e t  r e n d k ív ü l  s e  j ó t ,  s e  r o s z a t .  
M i a z o n b a n  n g y  t u d j u k ,  h o g y  m é g  n e m  s ik e r ü l t  
ú g y  m e g s z o r í ta n i  v a l a k i t ,  h o g y  é p e n s é g g e l  a  m a g a  
jó s z á n t á b ó l  n e  t e h e tn e  a k á r  j ó t ,  a k á r  r o s z a t ,  é s  
n e m  t i t k o lh a t ju k  e l  a z o n  h i tü n k e t ,  h o g y  h a  v a n  
t i s z t , m e ly n e k  v is e lő je  le h e t  á l d á s a  v a g y  á t k a  a z o k 
n a k ,  k ik  m e llé  v a n  a d v a :  a  l e lk é s z  t i s z te  s o k  m á s  
fö lö t t  a z . S  h a b á r  a  k é p e s s é g  l e g k i s e b b ik  fo k a , 
u g y l á t s z i k , m in d e g y ik b e n  m e g  v a n  i s , d e  a m i a z o n  
tú l  v a n , a  s z e r á f - s z e r e t e t  m a g a s s á g á i g , a z  v a la m in t  
a  l e g d r á g á b b ,  ú g y  a  le g g y é r e b b e n  t a lá l h a tó  g y ö n 
g y ö k  k ö z ó  ta r to z ik .

M in k e t ,  p e s t i  l a k o s  l é t ü n k r e ,  a  k ö z e m b e r i  
é r d e k e n  k ív ü l  s z e m é ly e s  é r d e k ü n k  is  k é s z t  f ig y e 
le m m e l k í s é r n i  m in d e n  m o z d u la to t ,  m e ly  a  le lk é s z 
v á l a s z tá s  k ö r ü l  f e l tű n ik .

E g y é b r e  n é z v e  m o s t  P e s te n  b á r o m  c ik k b e n  
b ő v e lk e d ü n k  : v a n  s o k  c s e r e s z n y e ,  s o k  e lő f iz e té s i  
fö lh ív á s  m in d e n f é le  i r o d a lm i  v á l l a l a to k r a ,  k ü lö n ö s e n  
h í r l a p o k r a ,  é s  v a n  s o k  t a l á l g a t á s ,  m ik o r  j ö  P e s t r e  
a z  a d ó b e h a j tá s  é s  m i t ö r té n ik  a k k o r  v e lü n k .

N e m  z á r h a to m  b e  m a i  p o s t á m a t , h a  e lő b b  
n e m  f ig y e lm e z te te m  k e g y e te k e t  a z o n  c i k k r e ,  m e ly  
a  m a i  „ P e s t i  N a p ló “ b a n  ( 1 3 7 .  s z .)  lá th a tó  J á m b o r  
P á l  ú r t ó l , k i  a z  o r s z á g o t  P ic e  A r s z l á n , v a g y  m in t  
ö  í r j a , L e o n  P 1 é  e  n e v ű  f r a n c ia  Í ró v a l  i s m e r te t i  
m e g ,  e lb e s z é lv é n  a n n a k  e d d ig i  é r d e m e i t ,  j e l e s s é g é t  
é s  i r á n t u n k  m in d e n  a lk a lo m m a l  k i t ü n t e t e t t  j ó in d u 
l a t á t ,  m e ly  m o s t ,  m id ő n  h á r o m  n a p i g  k ö z tü n k  m u 
l a t o t t ,  c s a k  a n n á l  a l a p o s a b b  é s  m e le g e b b  le t t .  V é 
le m é n y é t  e  f é r f iú n a k  r ó lu n k  e  n é g y  s z ó v a l  a d j a  
v i s s z a :  E r ő ,  g a z d a g s á g ,  k ö l t é s z e t ,  j ö v e n 
d ő :  im e  M a g y a r o r s z á g  h o z o m á n y a .

U . I .  A  f ö l i r a t  a  f ő r e n d e k  h á z á b a n  h o ln a p  
k e r ü l  t á r g y a l á s  a lá .  T e g n a p  c s a k  f ö lo lv a s tá k .  V é 
le m é n y t  e lő re  n e m  k o c k á z t a to k .  M a jd  e lv á l ik .  V á r 
tu n k  a n n y i t ,  v á r h a tu n k  m é g !  H ő s é g  a s z a l !  A z t 
m o n d já k  : a z  k e l l  b ú z a - ,  d in n y e -  s  b o r n a k !  L e 
g y e n  h á t !

Buda, junius 6-án 1861.
A  n a g y  h a z a f i tó l  s  b ö lc s  á l la m fé r f iu tó i  s z ü le 

t e t t  s  a  n y i lv á n o s s á g r a  b o c s á to t t  g y e r m e k e t  m in d 
n y á j a n  i s m e r tü k ;  t u d tu k ,  h o g y  j ó  f á n a k  n e m  le h e t  
ró s z  g y ü m ö lc s e ,  s  m in d n y á ja n  m e g  v o l tu n k  n y u g 
t a tv a  a n n a k  é p ,  e g é s z s é g e s  v o ltá ró l .  D e  m iv e l  e  
g y e r m e k  o ly  n e h é z  id ő b e n  s z ü le t e t t  s  o ly  n a g y  
s z e r e p r e  h iv a to t t ,  n e m  c s o d a ,  h a  a  h o n a t y á k  a  
k e r e s z t e l é s n é l  m e g o s z o l ta k ;  h is z  t u d j u k ,  h o g y  
a  k ö z é le tb e n  is  a  p u s z ta  n é v  n e m  e g y s z e r  v é g z e t-  
s z e r ű  r o k o n -  v a g y  e l le n s z e n v  t á r g y a  le h e t .

A z  e g y ik  a k a r t a ,  h o g y  P é t e r ,  a  m á s i k ,  h o g y  
P á l  l e g y e n ,  v é g r e  is  f ö l i r a t  l e t t  a z .

É n  u g y a n  l e g jo b b a n  s z e r e t t e m  v o ln a  a z  e lső t,  
m á r  c s a k  a z é r t  i s ,  m e r t  a  P é t e r  s z ik lá t  j e l e n t ;  p e 
d ig  e  n e m z e t  ö s s z e ta r tó  e r e je  s z i lá rd  b é r c ,  m e ly  
i n g a t l a n  á l l  v é s z  é s  v ih a r  k ö z ö t t .

A  b é c s i k o r m á n y ,  m e ly  m in d e n  á r o n  b e le  
s z e r e tn e  g y ú r n i  b e n n ü n k e t  a  R e ic h s e in h e i t  i z e t le n  
k o v á s z á b a ,  ta n u l s á g o t  m e r í th e t  e  t é n y b ő l ,  m it  k e l l 
j e n  v á r n i a ,  m itő l  f é ln i e ,  m id ő n  m é g  a  p u s z ta  fo rm a  
i s , m e ly  e l le n  p e d i g  p o s i t iv  t ö r v é n y e in k  n e m  lé te z 
n e k ,  o ly  h a t a lm a s  p á r t  e l le n z é s é v e l  ta lá lk o z o t t .

A z  e lső  k é r d é s e n  t e h á t  s z e r e n c s é s e n  tú le s tü n k  
v o ln a ,  s z e r e n c s é s e n ,  m o n d o m , m e r t  h a  m e g m a r a d t  
is  a  k is e b b s é g b e n  m a r a d t  p á r t n á l  a z  e l le n k e z ő  v é 
l e m é n y :  d e  k e s e r ű s é g ,  a  le g y ö z ö t tn e k  k e s e r ű s é g e  
n e m  m a r a d t  b á t r a .

A k i j e l e n  v o lt  a  ju n iu s  4 - k i  ü l é s e n ,  s  l á t t a  
a  h a t á s t ,  m i t  D e á k  b ö lc s  t a p in t a tu  v é g s z a v a i  a  
h á z r a  t e t t e k ; a k i  l á t t a  a  p á r tv e z é r e k  s z ív é ly e s  k é z -  
s z o r i t á s a i t  s  a  k ö lc s ö n ö s  e n g e d é k e n y s é g e t  e g y m á s  
i r á n y á b a n  —  a n n a k  m e g  k e l le  g y ő z ő d n i e ,  h o g y  a  
k é t  p á r t  k ö z t  e lv k ü lü n b s é g  n e m  l é t e z ik ,  s  h o g y  
b á r m e ly ik  v é le m é n y  g y ő z ö t t ,  a  h á z  m in d e n  t a g j a  
k é s z  e lv á l l a ln i  a  f e le lő s s é g e t  a  l é p é s é r t ,  m e ly e t  ig y  
a  n e m z e t  o s z ta t l a n  s ú ly á v a l  fo g  tá m o g a tn i .

A z  e d d ig  t e t t  s z ó n o k i n y i l a tk o z a to k  o ly  v i l á 
g í t á s b a n  á l l i t á k  e lő  a  m a g y a r  n e m z e t  s z e l le m i  h a r 
c á t ,  a m in ö r e  s z ü k s é g ü n k  v o l t ,  h o g y  m in d e n  m ü 
v e i t ,  s z a b a d s á g s z e r e tö  n é p  r o k o n s z e n v é t  m e g 
n y e r j ü k ,  s  h o g y  e z  m in ő  m é r t é k b e n  s ik e r ü l t ,  e l é g 
n e k  ta r to m  e b e l i  t á j é k o z á s u l  a z  e u r ó p a i  k ö z v é le 
m é n y n e k  h a n g o t  a d ó  ö s s z e s  k ü lfö ld i  s a j t ó r a  h iv a t 
k o z n i ,  m e ly  b e l á tv a  ü g y ü n k  i g a z s á g á t ,  a r á n y ta l a n  
tú l s ú ly á v a l ,  h a t a lm a s  e r k ö lc s i  n y o m á s á v a l  n y i l t a n ,  
le lk e s ü l t e n  r é s z ü n k r e  n y i la tk o z ik .

S  e z  n e m  i s  le h e te t t  m á s k é p .  T ö r té n e lm i  
a l a p o k o n  n y u g v ó  s n e m z e t i  é le tü n k b ő l  e z e r  é v  ó ta  
k i f e j le t t  a l k o tm á n y u n k  s o h a  n e m  v o lt  m é g  oly t i s z 
t á n  lö ld e r i tv e  a  külföld e l ő t t ,  m in t  m a ,  vagy h a  
volt is , a z  állami viszonyok mostohasága m ia t t ,



h a t a lm a s  e l le n é v e l  s z e m k ö z t  s o h a  s e m  s z á m í th a to t t  
o ly  t e k in té ly e s  v é d e l e m r e , m in ő r e  s z ü k s é g e  l e t t  
v o l n a ,  s  a m in ö t  e l é r t  m a ,  m id ő n  a  l e g te k i n té l y e 
s e b b  a n g o l  la p o k  n e m  k é t e lk e d n e k  b e v a l l a n i ,  h o g y  
M a g y a r o r s z á g  a z  e g y e d ü l i ,  m e ly  a z  e u r ó p a i  á l la m o k  
k ö z t  ő s  a lk o tm á n y á n a k  1 8 4 8 - b a n  k i f e j l e t t ,  d e  a z  
ö n k é n y  á l t a l  m e g a k a d á ly o z o t t  s z a b a d  e s z m é iv e l  A n 
g l ia  m e l le t t  á l l .

A  h o s s z ú ,  e r ő s z a k o s  s z ü n e t  u t á n ,  m o s to h a  
v is z o n y o k  k ö z t  ú j r a  m e g n y í l t  o r s z á g g y ű lé s  s z e l le m e  
m é l tá n  k ié r d e m ié  a z  e l i s m e r é s t ,  m e ly  —  e lk e z d v e  
D e á k  n a g y h a tá s ú  f e l s z ó l a l á s á tó l , f o ly ta tv a  T is z a ,  
E ö tv ö s ,  S z a l a y ,  L ó n y a i ,  P a p p  M ó r ,  B a l l a l ,  P o d -  
m a n ic k y  s  a  tö b b ie k  f é n y e s  b e s z é d e ib e n  —  m íg  
e g y r é s z t  b e f e lé  n y í l t a n  h i r d e t i  a  t e l j e s  jo g e g y e n lö  
s é g n e k  s a  4 8 - b a n  m e g k e z d e t t  d e m o k r a t ik u s  i r á n y 
e lv e k  le h e tő  le g s z é ls ő b b  a l a p ú  k i f e j t é s é t ,  m e ly  m in 
d e n  n e m z e t i s é g e t  k é p e s  l e g y e n  k ie lé g í te n i  s  m e g 
n y u g ta tn i  ; m á s r é s z r ő l  k i f e lé  a z  ip a r - ,  k ö z fo rg a lo m -  
s  k e r e s k e d e l e m n e k ,  v a la m in t  p o l i t ik á j á n a k  is  a  
le g s z a b a d e lv ü b b  i r á n y b a n i  k i f e j t é s é t  n y i l a tk o z ta t j a .

N e m  t i t o k ,  m ik é n t  k is é r l é  m e g  a  r e a k c ió  ú j r a  
f o g a n a tb a  v e n n i  a z  „ in te r  d u o s  l i t i g a n t e s “ e lv é t,  
a z o n  á t k o s  s z e r t ,  m e ly  4 8 -  é s  4 9 - b e n  a n n y i  t e s t 
v é r v é r b e  k e r ü l t  —  a  n e m z e t i s é g e k  f ö lb u j t á s á t ;  d e  
m é g  e d d i g ,  h á l a  I s t e n n e k ,  n e m  s i k e r ü l t ,  l e g a lá b b  
ú g y ,  m in t  ő k  s z e r e t t é k  v o l n a , n e m ;  b iz o n y s á g  e r r e  
a  s z e r b e k  m in d in k á b b  s im u lé k o u y ,  e s z é ly e s  m a g a 
t a r t á s a ;  b iz o n y s á g  a z  o z a li  n é p lá z o n g á s .  I l i á b a n ,  
a  v i s z o n y o k  n e m  o ly  k e d v e z ő k  tö b b é  e  v é r e s  j á 
t é k r a ,  a z tá n  m e g  a  1 2  é v e s  k e s e r ű  le c k é b ő l  is  
c s a k  ta n u l tu n k  v a l a m i t ,  m e ly n é l  f o g v a  k é p e s e k  v a 
g y u n k  e g y m á s  g y ö n g é i  i r á n t  k ím é le te s e k  le n n i  —  
s a j á t  jó v o l tu n k é r t .

„ A m e ly  n e m z e t  m a g á t  e g y  m á s ik  i r á n t  
s z e r e te t  v a g y  g y i i lö ls é g  é r z e lm e in e k  e n g e d i  á t ,  e g y  
v a g y  m á s  te k in te tb e n  r a b  le s z e n .  B a b ja  v a g y  g y ü -  
l ö l s é g é n e k ,  v a g y  s z e r e t e t é n e k .“

E z t  a z  a m e r ik a i  s z a b a d s á g h ö s ,  W a s h in g to n  
m o n d ja ,  s  a m e n n y i r e  m e g  v a g y o k  g y ő z ő d v e  e  n a g y  
á l l a m is m e r e te t  ta n ú s í tó  m o n d a t  i g a z s á g á r ó l ,  ú g y  
h i s z e m ,  h o g y  e  n e m z e t  tö b b é  r a b  n e m  le h e t !

M ig  a  n e m z e t  m ű k ö d ő  l e l k e ,  a  h o n g y ü lé s  
e z e r  é v e s  p o l i t ik a i  s  jo g tö r té n e lm é n e k  s z i lá r d  a l a p 
já n  á l lv a  —  v is s z a k ö v e te l i  e l r a b ló i t  t u l a j d o n á t : a z  
a l a t t  n e m  h íz e lg ő  v a g y  v a k s z e r e t e t ,  d e  a  m é l tá 
n y o s s á g  te s tv é r i  é r z e té v e l ,  b iz a lo m é r t  b iz a lm a t  k ö 
v e te lv e  —  n y ú j t  b a r á t i  j o b b o t  a  k e b e lé b e n  é lő  k ü 
lö n  f a jú  n e m z e t i s é g e k n e k ,  m e ly e k k e l  s z á z a d o k  ó ta  
j ó -  é s  b a l s o r s b a n  o s z to z o t t ,  m e ly e k n e k  lé te  a z  ö v é 
v e l ö s s z e f o r r t ;  n e m  Íg é r v é n  tö b b e t ,  m in t  a m e n n y i t  
b iz to n  a d h a t ,  d e  ig e n  is  j ó  s z ív v e l  a n n y i t , m e n n y i t  
a  m é l tá n y o s s á g  e lv é n  ö n k á r a  n é lk ü l  n y ú j t h a t ,  s  e  
m e l le t t  k e z e s s é g e t  n y ú j t  a  n e m z e t  e g y h a n g ú  n y i l a t 
k o z a t a ,  m e ly  f á ty o l t  v e tv é n  a  m ú l ta k  ú g y is  m e g 
b ü n te te t t  t é v e d é s é r e ,  s a j á t  ü d v é t ,  f ö lv i r á g z á s á t  a  
m á s  n e m z e tb e l ie k  t e l je s  m e g n y u g ta t á s á b a n  s  j ó l é 
té b e n  fö lté te le z i .

L e h e t l e n ,  h o g y  a z  ő s z in te  s z ó t ,  a  j ó  s z á n d é k o t  
te s tv é r e in k  m e g  n e  é r t s é k  s j o g a i n k  s  j o g a i k  k iv í 
v á s á b a n  e l le n ü n k  le g y e n e k .  B e lő l t e h á t  m e g n y u g 
t a tv a  é r z e m  m a g a m  h e ly z e tü n k  fö lö tt.  H o g y  a  
t é n y le g e s  h a ta lo m  i r á n y á b a n  m e ly ik  l a p r a  fo rd u l 
s o r s u n k  k o c k á j a ,  ú g y  h is z e m  r ö v id  id ő n  m e g lá -  
t a n d ju k .

A z  o r s z á g g y ű lé s  f ö l i r ,  fö l ir  a z o n  h a ta lo m h o z ,  
m e ly n e k  tu d tá v a l  s  b e le e g y e z é s é v e l  é p e n  m o s t  a  
n e m z e t  v a g y o n a  k ö z p r é d á r a  k i té v e  a  l e g k e g y e t l e 
n e b b  v a n d a l i s m u s s a l  s z é l ié b e n  h a r á c s o l t a t i k .  ü g y  
h is z e m  e n n é l  n a g y o b b  ö n m e g ta g a d á s t ,  m é r s é k e l te b b  
e l j á r á s t  e  p e r c b e n ,  m id ő n  a  n e m z e t  k e b lé b e n  a z  
e lk e s e r e d é s  a  l e g m a g a s a b b  fo k o n  á l l  —  tö lü n k  
s e n k i  s e m  v á r h a t .

I g e n  i s ,  a z  o r s z á g g y ű lé s ,  d a c á r a  a  s z e m m e l 
lá th a tó  k ih ív á s o k n a k ,  e lé g  e s z é ly e s  v o lt  k ik e r ü ln i  
a  h á l ó t ,  m e ly e t  a  b é c s i  ú g y n e v e z e t t  s z a b a d e lv ű  
c e n t r a l i s t a  k o r m á n y  ú t j á b a  v e te t t .  S  m iu tá n  m in 
d e n t  m e g t e t t ,  m i t  a  b é k é s  k ie g y e n l í té s r e  n e m z e ti  
l é t é t  b iz to s i tó  j o g a i n a k  f ö lá ld o z á s a  n é lk ü l  t e h e t e t t ;  
n y u g o d t  ö n tu d a t ta l  s  b iz to s  h i t t e l  n é z  s z e m k ö z t  a  
jö v ő v e l ,  m e ly  k o r á b b a n  v a g y  k é s ő b b ,  d e  m in d e n 
e s e t r e  m e g h o z z a  a  j ó  m u n k a  s ik e ré t .  S  h a  m in d e n  
ö n m é r s é k le tü n k  d a c á r a  a  s z a k a d á s  m é g is  b e k ö v e t 
k e z n é k ,  a z  e ln y o m o tt  n é p jo g  ig a z s á g a  h a n g o s a n  
fo g  v is z h a n g z a n i  a  s z a b a d s á g s z e r e tö  n é p e k  k e b lé b e n .

A  b é c s i k o r m á n y ,  h a  a  j ó i n d u l a tn a k  c s a k  e g y  
s z ik r á j a  m a r a d t  m é g  k e b l é b e n ,  m e ly  n e m  h a g y j a  
te l j e s e n  v a k k á  l e n n i ,  l á t h a t j a ,  h o g y  e  n e m z e te t ,  
l e g a lá b b  é r te lm e s b je i t  —  d a c á r a  a  12  é v e n  á t  t a r 
to t t  s  m o s t m e g ú ju lv a  f o ly ta to t t  s a n y a r g a t á s n a k  —  
n e m  f o g ta  e l v a k  g y ű lö le t ,  h o g y  v e le  ő s z in té n  k ö 
z e le d ő  s z ív v e l b é k ü ln i  n e  l e h e tn e ;  d e  l á th a t j a  a z t  
i s ,  h o g y  a  p o h á r  c s o rd u l t ig  t e l t  im m á r ,  s  h o g y  a  
m ily  e s z é ly e s e n  m é r s é k e l t  tu d  l e n n i ,  h a  k e l l ,  d e  
é p  ú g y  e r e jé n e k  t i s z ta  ö n tu d a tá v a l  b i r , s  ú g y  k i- ,  
m in t  b e fe lé  t i s z tá b a n  v a n  h e ly z e té v e l ,  s  b á r m i  e s 
h e tő s é g e k r e  a lk a lm a s  f e g y v e r r e l  k é p e s  é s  t u d  r e n 
d e lk e z n i .

A  té n y le g  fö n á lló  h a t a lo m ,  e n g e d v e  a  v is z o 
n y o k  k é n y s z e r i tö  n y o m á s á n a k ,  a l k a lm a t  n y ú j to t t  a  
m a g y a r  n e m z e tn e k  n y i la tk o z n i ,  h o g y ,  m in t  a  v i 
l á g n a k  k ih i r d e té ,  b a j a i t  o r v o s o lh a s s a .  ím e  a z  n y i 
l a tk o z o t t ,  k im o n d ta  u tó s ó  s z a v á t ,  s  Í r á s b a n  a d j a  
b e  jo g o s  k ö v e te lé s e i t ,  a m e ly e k b ő l  e g y  b e tű t  se m  
fo g  e n g e d h e tn i ,  s  b á r m i  n y á j a s  s z ó v a l  v a g y  k é n y 
s z e r í tő  e s z k ö z z e l  f o r d u l j a n a k  e l l e n ü n k ,  a z  e g y é b b e l

m á r  n e m  f e le lh e t ,  m in t  a  r ó m a i  h e ly ta r tó  is m e r e te s  
m o n d a tá v a l :  „ A m it  Í r t a m ,  m e g í r t a m ! “

M i e n g e d tü n k  a  h a ta lo m  f ö ls z ó l i tá s á n a k  s  k í 
v á n s á g á r a  k é s z e k  v a lá n k  f á ty o l t  v e tn i  a  m u l t  s  a  
j e l e n  v é rz ő  s e b e i r ö ,  s  e n g e s z te lé k e n y  s z ív v e l  k ö z e 
le d ő n k  a z  o ly  h o s s z ú  id e ig  s u j to ló  k é z  f e lé ;  m o s t  
r a j t a  a  s o r ,  h o g y  h i b á i t ,  a m e n n y i r e  l e h e t ,  j ó v á  
te g y e .  M i n e m  v á r u n k  n a g y l e lk ű s é g e t ,  d e  n e m  is  
s z o r u l tu n k  a r r a ; m i r é s z ü n k r e  c s a k  s z i g o r ú , e l fo g u 
la t l a n  i g a z s á g s z o lg á l t a tá s t  v á r u n k ,  m e ly n e k  t e l j e s í 
té s é v e l  m in é l to v á b b  k é s i k ,  A u s z t r ia  a n n á l  g y o r 
s a b b a n  s  b iz o n y o s a b b a n  k ö z e le g  a z o n  ö r v é n y  fe lé , 
m e ly e t  s z á m á r a  o ly  k i ta r tó  v a k b u z g a lo m m a l  é p  a z  
o s z t r á k  á l la m p o l i t ik a  k é s z í t e t t .

M i e l m o n d tu k , a m it  a k a r t u n k , s z a b a d o n , v is z -  
s z a v o n h a t l a n u l , n y í l t  s i s a k k a l  á l l u n k  a  k ü z d té r e n  s 
o d a  v i t tü k  a  d o lg o t ,  h o g y  e l le n f e lü n k n e k  s e m  m a 
r a d t  e g y é b  h á t r a ,  m in t  v a ló d i  a r c á v a l  m e g je le n n ie  
a  v i lá g  e l ő t t ,  s  v a g y  m e g a d n i a ,  a m ih e z  e lv i ta th a t -  
la n  j o g u n k  v a n , v a g y  h ó d í tá s i  jo g á h o z  r a g a s z k o d v a ,  
te l j e s e n  v is s z a lé p n ie  a z  a b s o lu t is m u s  ö s v é n y é r e ,  s 
to v á b b  f o ly ta tn i  a z o n  r e n d s z e r t ,  m e ly  a z  o s z t r á k  
h a t a lo m n a k  ö n m a g a  á l ta l  is  b e v a l lo t t  e m é s z tő  f é r g e  
v o lt. D e  tu d n ia  k e l l  a z o n  r é g i  i g a z s á g o t ,  m e ly e t  
ú j a b b a n  D e á k  s tö b b e n  e lé g  n y í l t a n  e lm o n d ta k  n e k i ,  
h o g y  —  „ a  h ó d itó  j o g a  c s a k  a d d i j j  t a r t ,  a m e d d ig  
f e g y v e re  é r .“

M e g lá t ju k ,  a z  o la s z o r s z á g i  h í r e k  f o ly tá n  e g y  
id ő r e  ú j a b b a n  k i l á t á s b a  h e ly e z e t t  b é k e  id ő s z a k o t  
m ik é n t  f o g já k  h a s z n u k r a  f o rd í ta n i  B é c s b e n ; tu d n a k - e  
v a l a h á r a  n e m  ig a z s á g o s a k ,  d e  e s z é ly e s e k  l e n n i ,  s 
le  tu d j á k - e  v é g r e  v e tk ő z n i  ö n z ő  s z ü k k e b l t i s é g ö k e t ,  
v a g y  b e v á r j á k , m ig  a  v ih a r  e g é s z e n  fe j ö k r e  n ö , 
to v á b b  f o ly ta tv á n  a  s y s ip h u s i  m u n k á t ,  m ig  v é g r e  
a  le h e n g e r e d ö  s z ik la  a z  á l t a l u k  n a g y g y á  e m e ln i  
s z á n d é k o l t  b i r o d a lm a t  f o g ja  ö s s z e z ú z n i .

A . S .

Helybeli levelek.
H .

Xöneveldcink.
E lő b b i le v e le m b e n  a  n é p a n y á k  n e v e lé s é r ő l  

m o n d á m  e l ig é n y te le n  n é z e t e im e t ;  j e l e n l e g  a  m a 
g a s t  n ő n e v e lé s rő l  b á to rk o d o m  h e ly b e l i  v i s z o n y a in k 
h o z  a l k a lm a z o t t  n é m i t a p a s z ta l a ta im a t  e lm o n d a n i .

T u d to m r a  a  j o b b  m ó d ú  s z ü lö k  l e á n y k á i  k é p e -  
z é s é r e  v á r o s u n k b a n  k é t  m a g á n n ö v e l d e  lé te z ik ,  
m e ly e k n e k  c s a k  e g y ik é t  v o lt  s z e r e n c s é m  e d d ig  fu 
tó la g o s á n  v iz s g á ló  p i l l a n tá s r a  v e n n i ,  é r tv é n  a  tá g ,  
k é n y e lm e s  h e ly is é g ü  —  8 m i a  lé le k r e  é s  k e d é ly r e  
o ly  U d itö le g  h a t  —  s z a b a d  k i l á t á s ú  S z é c h e 
n y i - t é r e n  le v ő  n ö v e ld é t .

M e g  v a g y o k  g y ő z ő d v e ,  h o g y  m in d e n  a n y a ,  
k i k n e k  l e á n y k á i  e z  in té z e tb e  j á r n a k ,  s z e m lé t  t a r 
to t t  e  h e ly i s é g b e n ,  s  a z o n  m e g n y u g ta tó  ö n tu d a t ta l  
t é r t  v is s z a  l a k á b a ,  h o g y  a  n ő n e v e lé s  e g y ik  fö k e l-  
l é k e  —  a  r e n d  s z e r e t e t e  i t t  n a p o n k in t  j ó  p é l 
d á v a l  o l ta t ik  b e  a  f o g é k o n y  n ő i k e b e lb e .

E z  k ü ls ő s é g  u g y a n , d e  n e m  s z a b a d  fe le d n ü n k , 
h o g y  a  n ő n e v e lé s  f ő  f e l a d a t a  in k á b b  k ü ls ő s é g e k
—  é lő  p é l d á k  —  á l t a l  h a tn i  a  l é l e k r e ,  m in t  tö r -  
p i tö  s z a b á ly o k k a l  g y ö tö r n i  a  n ö v e n d é k e t .

L á t ta m  n ö v e ld é k e t  n a g y o b b  v á r o s a in k b a n ,  m e 
ly e k  a  le g jo b b  h i r ü e k  k ö z é  t a r t o z n a k ,  h o l a  s z ű k  
h e ly is é g b e n  a  n a g y  s z á m ú  n ö v e n d é k  ö s s z e s z o ru lv a  
a  r e n d r ő l  f o g a lm a t  s e m  v a l a  k é p e s  s z e r e z n i ; s  n e m  
e g y  s z ü lő tő l h a l i á m ,  h o g y  a  d r á g a  k ö l t s é g ,  m e ly e t  
l e á n y a  n e v e lé s é r e  f o r d í to t t ,  h a s z o n ta la n  —  s ig e n  
s o k  e s e tb e n  —  k á r o s a n  lö n  e lp a z a r o lv a .

E g y  s z é p  é l e t t a p a s z ta lá s u  s  j e l e s  h o n a n y á tó l  
s z o m o rú a n  h a l iá m  m o n d a n i ,  h o g y  l e á n y a  t u d ó s á n  
j ö t t  u g y a n  h a z a  ö t é v i n e v e lé s  u t á n ,  d e  n e m  a z o n  
f ö k e l l é k e k  b i r t o k á v a l ,  m e ly e k  n é lk ü l  c s a lá d a n y a  
n e m  k é p z e lh e tő .  B e s z é l  le á n y o m  —  ú g y m o n d  —  
n é m e tü l ,  f r a n c iá u l ;  r a j z o l ,  z o n g o r á z ,  t á n c o l ,  s  m é g  
i r  i s ,  tö b b  h im z é s -m u ta tv á n y o k  is  v a n n a k  b i r t o k á 
b a n  : d e  e lb o r z a d ta m ,  m id ő n  s z o b á já b a n  k ö r ü l  n é z 
te m  m a g a m a t .  M in d e n  a  l e g n a g y o b b  r e n d e t l e n s é g 
b e n  v o lt  ö s s z e h a lm o z v a ,  m irő l  le á n y o m  a z t  m o n d á , 
h o g y  e z  m ű v é s z i Í z lé s ! ?  A  le g k ö z ö n s é g e s b  v a r r á s 
ró l f o g a lm a  s e m  v o l t ,  m e r t  e z t  —  ú g y m o n d  —  
s z o b a le á n y o k  s z o k tá k  v é g e z n i .  D e  n e m  a k a r o m  e 
s z o m o rú  k é p e t  f o ly ta tn i ,  n e h o g y  t á r g y a m tó l  m e s s z e  
té r j e k .

N e  v e g y e  r ó s z  n é v e n  a z  e m lí te t t  h e ly b e l i  n ö -  
v e ld e  d e r é k  tu la jd o n o s n ö je ,  h o g y  e z ú t ta l  in té z e té rő l  
tö b b e t  n e m  s z ó lh a t o k ;  o k a  a z ,  m e r t  c s a k  e n n y i t  
t a p a s z ta lh a t t a m  a z o n  p á r  p e r c  a l a t t ,  m e ly b e n  a z  
in té z e tb e n  e g y  fu tó  p i l l a n tá s t  v e t e t t e m ;  h a l lo t ta k  
u tá n  p e d ig  Í té ln e m  n e m  s z a b a d .  *

A m it  a l á b b  e l fo g o k  m o n d a n i  —  s z e r e te m  
h in n i ,  h o g y  e z  in té z e tb e n  a  t a p in ta to s  n e v e lö n ö  f i
g y e lm é t  n e m  k e r ü lé  k i  e d d ig  s e m ;  s k ü lö n ö s e n  
ö r v e n d e n é k ,  h a  n é z e te im  n é m i r o k o n e s z m é k k e l  t a 
lá lk o z n á n a k .

N e m  e g y  s z ü lő tő l  h a l lá m  m á r  e z  é s z r e v é te l t  
fö le m lí te n i  : é n  m e g  n e m  f o g h a to m  m i a z  o k a ,  m i
ó ta  le á n y o m  in té z e tb e  j á r ,  k e d é ly i l e g  e g é s z e n  m e g 
v á l to z o t t ;  e lő b b  v i g ,  k e d v e s  v a l a ,  s  m ió ta  ta n u l
—  p e d ig  n y o lc  é v e s  k o r á b a n  m á r  c s a k  k e l l  t a n u l 
n ia  —  e g y r e  v á l to z i k ,  e g é s z  a r c a  e lv e s z tő  e lő b b i 
k e d v e s  k if e je z é s é t .

Tanulságos észrevétel, s e változás oka nem 
a  te r m é s z e t  m o s t o h a s á g á b a n , mint vigaszul néme

l y e k  m o n d já k ,  h a n e m  a z o n  u g r á s b a n  k e r e s e n d ő ,  
m e ly  a  te r m é s z e te s  f e j lő d é s b ő l  h i r t e l e n  a  f ia ta l  
l e á n y k a  h a j l a m á v a l  e l le n k e z ő  s z á r a z  o lv a s á s  é s  
s z á m o lá s  t a n u lá s á b a  m e g y  á l t a l ,  a h e l y e t t ,  h o g y  
tö b b  é v e n  á t  k i s e b b ,  rö v id  id e ig  ta r tó  é s  k ö n n y ű  
f o g la lk o z á s  s  v id o r  m o z g á s  ( d e  n em  g y m n a s t ik a )  á l 
t a l  e lő k é s z í t te tn é k  a  k o m o ly a b b a k r a ,  m e r t  a  n ő t  
n e m  a n n y i r a  t a n í t a n i ,  m in t  h a j l a m a i  s z e r in t  a z  
é le t r e  k i k é p e z n i  k e l l ,  h o g y  h iv a tá s á n a k  m in t  
n ö ,  a n y a  m e g fe le lh e s s e n .

E  s z e m p o n tb ó l  é n  s e m  h e ly e s e lh e te m  a z o k  
n é z e t é t ,  k ik  á l l í t j á k ,  h o g y  a  fiú  é s  l e á n y  n e v e lé s e  
é s  t a n í t á s a  1 0  é v e s  k o r á ig  e g y e n lő  le h e t .  A  f iú n a k  
j ó ,  h a  l a s s a n k i n t  m e g b a r á tk o z ik  a z o n  p á l y a  k ö v e 
te lé s e iv e l ,  m e ly r e  m in t  fé rfi f ö l lé p e n d ;  d e  a  f ia ta l  
l e á n y k a  r é s z in t  jö v ő  r e n d e l te té s e - ,  r é s z in t  k o r á b b i  
f e j lő d é s é n é l  fo g v a  e g é s z  m á s  n é z e t e k  a l á  j ő .

M ily  n a g y  k ü lö n b s é g  v a n  e g y  s z i l á já n  k ö r ü l  
n y a r g a lo z ó  f iú ,  s  u g y a n a z o n  k o rú  l e á n y  k e d é ly e  
k ö z ö t t :  a m a z  tö r  z ú z ,  m e r r e  j á r ;  v i r á g o k a t  t ip o r ,,  
á l l a t o t  m u la t s á g á r a  k é n y s z e r i t  : m ig  a  l e á n y k a  a  
le t ip r o t t  v i r á g o k a t  m e g s i r a t j a ,  s  k i té r v e  a  ro m b o ló  
e le m  e lö l ,  e lv o n u lv a ,  j á t é k a i t  r e n d e z i ,  s  a  h á z 
n a k  le e n d ő  r e n d -  é s  ö r s z e l le m é t  m á r  i ly  k o r á n  j e l -  
k é p z i ! 1

L e g tö b b  e s e tb e n  a z  a t y a  k í v á n s á g a ,  h o g y  a  
l e á n y  c s a k n e m  fé r f ia s  k é s z ü l t s é g g e l  h a g y j a  e l a z  
i n té z e te t ,  h o g y  —  ú g y m o n d  —  a z  é le tb e n  a n n á l  
f ü g g e t le n e b b  l e g y e n :  d e  a z  a n y a  a  j ö v ő t  a  j e l e n 
n e l  a k a r j a  ö s s z e k ö tn i ,  m id ő n  a  fe j lő d ő  v i r á g o t  n e m  
e r ő l t e t i ,  s  a z t  a k a r j a ,  h o g y  j e l e n b e n  is  é l je n  é s  
b o ld o g  le g y e n .  S  n e m  a z  a n y á n a k  v a u - e  i g a z a ?  
A z  a t y a  a  l e á n y b a n  is  e g y  iz m o s  tö lg y f á t  a k a r n a  
l á t n i ,  m i ly e n n é  t a lá n  f ia  f e j l ő d h e t ik ,  p e d ig  c s a k  
v i r á g ,  m e ly n e k  e g é s z e n  m á s  g o n d ,  m á s  á p o lá s  
s z ü k s é g e s !

I g e n  s a jn á l n á m ,  h a  e z  u tó b b i  s o r a im b ó l  v a 
la k i  a z t  k ö v e tk e z te tn é ,  h o g y  é n  a  n ő n e v e lé s t  e g é s z  
k o r lá t l a n n a k  k í v á n o m , s ő t  e l le n k e z ő le g  é n  e g é s z e n  
o sz to m  e g y  h ir e s  n e v e lő n e k  n é z e t é t ,  m id ő n  íg y  
s z ó l : „ a  f ia ta l  l e á n y k a  k é n y é r e  h a g y a tv a  ig e n  s z e 
r e n c s é t l e n  l e n n e ;  m ig  j á t é k á b a n  is  s z e r e t i ,  h a  a n y 
j á t ó l  v a g y  n e v e lö n ö jé tö l  b iz o n y o s  r e n d r e  f ig y e lm e z 
t e t i k ;  m e r t  a  r e n d  a  l é le k n e k  s z ü k s é g e s  t á p lá l é k a ,  
s  b o ld o g s á g  é r z e te  a  l e á n y k á n a k . “

F o g la lk o z á s á b a n  p e d ig  a  k ö t e l e s s é g  é r 
z e t e  f ö lé b r e s z té s e  le g y e n  a  n e v e lé s  f ö fe la d a ta .  E z  
e l j á r á s  n e m  s z á r a z  b e s z é d - ,  h a n e m  p é ld á k b a n  tö r 
t é n j é k ,  h o g y  a  l e á n y k a  n e  k ö n y v b ő l  t a n u l j a ,  h a 
n e m  a  h á l a  é s  r a g a s z k o d á s  é r z e tb ő l  t u d j a  é s  m o n d ja  
m a g á n a k  e  s z a v a k a t :  n e k e m  a n y á m a t  s z e 
r e t n i  k e l l ,  m e r t  ö  i s  s z e r e t  e n g e m .  S  ez  
a  k ö t e l e s s é g  é r z e t e !

D e  e  t á r g y  f o ly ta tá s á t  jö v ő  le v e le m r e  h a l a s z 
tó m ,  s  e  s o r a im a t  a  n ő i  h iv a tá s  a m a  m a g a s z to s  
f e s té s é v e l  z á r o m  b e ,  m e ly e t  k o r u n k  e g y ik  l e g n a 
g y o b b  Í ró ja  u tá n  s z ü lő fö ld e m  d e r é k  a n y j a in a k  k o 
m o ly  f ig y e lm é b e  a j á lo k :

„A z  a n y a  —  ú g y m o n d  a z  e m lí te t t  iró  —  l e 
á n y a  b ö lc s ő jé n é l  ü lv e  e k é n t  s z ó ljo n  m a g á b a n  : „ I t t  
r in g a to m  a  v i lá g  h a r c á t  v a g y  b é k é j é t ,  k i  v a g y  fö í-  
z ú d i t j a  a  s z iv e t ,  v a g y  m e g a d a n d ja  a n n a k  a  b é 
k é t ,  a z  i s t e n s é g  m a g a s z to s  ö s z h a n g z a tá t .

E z  a z ,  k i ,  h a  m e g h a lo k ,  s iro m  fö lö tt  t i z e n 
k é t  é v e s  k o r á b a n  k is d e d  s z á r n y a in  a t y j á t  a z  é j i 
e k h e z  e m e le n d i .

E z  a z ,  k i  t iz e n h a t  é v e s  k o r á b a n  b ü s z k e ,  k ö 
v e te lő  h a n g o n  m o n d a t ja  e l  a  f é r f i v a l : „ É n  n a g y 
g y á  a k a r o k  l e n n i ! “

E z  a z ,  k i  h u s z -h a rm iu c  é v e s  k o r á b a n ,  e g é s z  
é l té b e n  a z  é le t  f á r a d a lm a i - ,  k o p á r s á g a -  s  é r d e k e ib e n  
e l l a n k a d t  fé rf i t  f e lü d í t i  m o s o ly á v a l ,  jó s á g á v a l .

E z  a z ,  k i  a  b o r ú s  n a p o k b a n ,  m id ő n  m in d e n  
k o m o ly ,  p ó to la n d ja  a  n a p o t ,  s  k e b lé n  f e le d te t i  a  
n y o m o r t .“ —

Tárogató.

H e l y b e l i  ú j d o n s á g o k .

— J övő  v a s á r n a p ,  f. hó 23-án a 
N öegylet a kisdedovoda ügyében közgyű
l é s t  fog tartani. Az egylet saját helyiségé
ben tartandó gyűlés tárgyai lesznek : évi 
számadás; tisztujitás; a kisdedovó ügy ter
jesztene iránti javaslatok megvitatása. Mi
ként előbbi számunkban, úgy ez alkalommal 
is azon óhajunkat ismételjük : vajha a köz
részvét és ügypártolás minél előbb lehetsé
gessé tenné, hogy városunk mind a nagy ré
sze a belvárosi mintájára jól szervezett óvo
dával bírjon. Mindezek kivitelére pedig vá
rosunk l e l kes  h ö l g y e i  a legsikeresebben 
közreműködhetnek, ha az ügyet hathatós 
anyai szavakkal ismerőseik körében komoly 
figyelembe ajálják!

—  T is z te l e t t e l  t u d a t ju k  v á r o s u n k n a k  m ű v é 
s z e tp á r to ló  le lk e s  k ö z ö n s é g é v e l ,  h o g y  a  b u d a i  s z in -  
h á z s e g é ly z ö  b iz o t tm á n y a  s z e r k e s z tö s é g ü n k h e z  is  k ü l 
d ö t t  a l á í r á s i  iv e t.  A  h a z a f ia s  a d o m á n y i  f i l lé re k e t ,  
l e g y e n e k  a z o k  b á r m i ly  c s e k é l y e k , la p u n k b a n  a z o n -



nal közleni fogjuk, s meg vagyunk győződve, hogy 
e szép célra Szeged hazafiui keblű közönsége is 
meghozandja áldozatát.

— Múlt szombaton tárták meg első helybeli 
nöneveldénk növendékei az uj-szegedi népkertben 
kedélyes nyári estélyüket. Vig társas játékok, ze
nével kisért hazafias dalok többszöri zengése füsze- 
rezék a szülök s egyéb vendégek diszes koszorúja 
jelenlétében e szabadban töltött felüdülési perceket.

— A medárdi napok folytatása — ha nem 
is oly nagy mértékben, mint a múlt héten — de 
még egyre tart. Vasárnap délben a hirtelen fülke- 
rekült szélvész terhes felhőket hajtott éjszakról vá
rosunkon keresztül; a város alsó szélén két embert, 
kik vetéseiket mentek nézni, a villám agyonsujtott. 
A jéggel vegyes zivatar ezúttal is több helyt kárt 
okozott. — E nap estéjén ment végbe a múlt szá
munkban jelentett jótékony célú hangverseny a ka
szinói teremben. A V r á b é l y  művész n ö v é r p á r 
hoz a szent cél iránti kegyeletből B é r c z y  P a u l a  

•k. a., lelkes szépeink egyike is csatlakozott. A 
“permetező eső dacára szép számú diszes vendég-

aoszoru gyűlt egybe a kecses háromságtól nyúj
tandó műélvezetre. Vr á b é l y  t í ze r a f i n  k. a. 
hazaszerte ismert jeles zongorajátéka, Vr á b é l y  
An n a  k. a. ifjudad kedves éneke, s Bé r c z y  
P a u l a  k. a. könyüket fakasztó remek szavalása 
maradandó emléket hagytak ez estélyről a jelen
voltak kebelében. — Mint értesülve vagyunk, a 
művész nö vérpár legközelebb a városház közgyű
lési teremében fog a rókusi kórház javára egy 
hangversenyt rendezni. Midőn e szinte jótékony 
célú műélvezetről tudósítjuk a t. közönséget, egy
úttal kijelentjük, hogy valamint a kaszinói hang
versenynek hozzánk beküldött bevételi kimutatását, 
úgy a kórház javára rendezendöét is a legelső al
kalommal nyilvánosan számon adandjuk.

— Hétfőn a délutáni hatalmas zápor dacára 
is megtartatott a felsővárosi erdőben rendezett tánc
estély Mint értesülénk, számos s igen válogatott 
közönség diszité jelenlétével e sok gonddal rende
zett mulatságot. Éhez csak azon biztos tudósítást 
szeretnök csatolni, hogy az erdei túlnedves levegő 
a jelenvoltakra nem volt kártékony hatású.

__ E gy  r i t k a  e s e t e t  beszéltek el nekünk
a napokban a juhtenyésztés köréből. B. Gerliczy 
deszki jószágán egy juh hármaucot ellett, s mind 
a hármat épen fölnevelte. Mindenesetre gond lesz 
reá, hogy ez anyajuh jövőre is figyelemmel kísér
tessék.

Fölhívás.
A csongrádmegyei honvédsegélyzö egylet bi

zottmányának f. é. junius 9-én 23. sz. a. kelt ha
tározatához képest ezen egylethez tartozó területen 
lakó mind azon volt szabadságharcos honvédek, 
kik az 1848—9-ki hadjáratban elnyomorodva, ke
resetképtelenekké lettek, —- úgy az elesetteknek 
fekvő vagyon nélkül hátrahagyott keresetmód nél
küli özvegyei és árvái ezennel íölszólittatnak, mi
szerint ha az egylettől segélyt nyerni óhajtanak, 
magukat palánkban, a tiszaszélen lévő volt kato
nai növelde-féle épületben lakó egyleti elnök, t. 
Pajor István urnái személyesen jelentsék, ahol is 
az ahoz szükséges utasításokat uyerendik.

Kelt Szegeden, 1861. évi junius 9-én tartott 
bizottmányt ülésből.

A ig n er G yu la  , egyleti jegyző.

Hazai tudósítások.
— F i ú m é b a n  a harmadik választási kísér

let is sikereden maradt. Meg volt tiltva, hogy 
s e n k i -  vei szavazni nem szabad; tehát a választók 
közöl senki sem jelent meg. Ennek következtében

TÁRCA.
Egy iparos vándor-évei.

(Elbeszélés.)

(F olyt.)

Ki az ifjú kebel vágyait ismeri, elképzelheti, 
mint ültem a tapasztalt kormányos oldala mellett! 
Miként az újonc huszár hadedzett, vasmarku, idős 
társa mellett, oly elégedett voltam én ezúttal sor
sommal.

Gőzösünk büszkén szelte a hatalmas Duna 
hullámait, kezem mindig jobban megbarátkozott a 
kormáuykerékkel. Utunkat a leggyönyörűbb májusi 
napok tevék kellemessé.

Rövid idő alatt lejutánk a vaskapuig, hol ren
delet következtében időznünk kellett, várván az 
alulról jövő gőzösre. Ez időköz reám szinte igen 
tanulságos vala; mert hajónk szerkezetét most már 
egész biztossággal vizsgálhatám, tanulmányozhatám. 
E kellemes időtöltés közt fölébredt lelkemben a 
vágy ily szép mü megtanulhatására, s midőn egy 
alkalommal a részletek vizsgálása- és bámulásán 
el-elgondolkodtam, meglepett kormányosom, s vál- 
lam érintésével ébresztett föl gondolatimból.

a kapitány a bizottmányt föloszlatta. Ebből lát
hatja Horvátország, hogy Fiúméból gyűlésére kö
vetet kapni nem fog.

— D e b r e c e n  városnak f. hó 12-én tartott 
közgyűlésében fölolvastatott a helybeli katonai pa
rancsnokság levele is , melyben már másodszor szó
lítja föl a várost, hogy a megrongált kétfejű sasok 
kiigazításáért járó dijat azonnal kifizetni el ne mu- 
laszsza. A levél félretétetett.

— Az 1849-ben lefoglalt magyar fegyverek 
nem a pozsonyi és budai fegyvertárban vannak, 
hanem, mint Mednyánszky Sándor irja Londonból, 
már több ideje, hogy egy liverpooli kereskedőnek 
eladattak. Érdekes a „Times“nek múlt évi március
15-ki számában e tárgyra vonatkozó sorait ide ig- 
tatnunk : „Vagy a habsburgiak elkezdték dobra 
ütni vagyonukat, — igy szól a „Times“ — vagy 
tréfát akarnak velünk űzni. A hírlapokban közzé
tett hirdetések jelentik, miszerint egy angol árverö 
-rendelést kapott egy nagyszerű régi fegyvergyűjte
mény eladására, mely fegyvereket az osztrák kor
mány, a magyar harc bevégzése után, az ottani 
néptől elszedetett. E gyűjteményben vannak lánd- 
sák és alabárdok, egy nemzeti zászló 1848 fölirat
tal és úgynevezett szabadság-fegyverek. A lefegy
verzésnek igen átalánosnak kellett lenni, miután a 
jegyzékben még udvari gyiklesök is találtatnak fi
nom vipengékkel és ékesen vésett arany és ezüst 
markolatokkal. Ezeket csakugyan még a zsarno
kok sem tekinthették forradalmi eszközöknek. Ve
szélyesebbek lehettek ugyan a párbaj-pisztolyok; 
de a régi kanócos vagy kerekes szerszámú puskák 
elefántcsonttal vagy gyöngyházzal kirakva, aranyo
zott albániai csöveikkel valóban nem nagy kárt 
tehettek a tiroli vadászok soraiban. Vaunak to
vábbá e gyűjteményben régi stájer vadász-puszkák, 
vadász-kések damaszk-pengekkef, némelyek 1729. 
évből, albániai hhndsárok, elavult sugár ágyuk; 
egy szóval, minden, amit az osztrákok Magyarhon
ban fegyver alakjában ártalmasnak hittek és össze
seperhettek. Ez már aztáu valódi előkészület a 
kiköltözésre! s akaratlanul eszébe juttatja az em
bernek a kínos mondást: pusztul, pusztul, elpusz
tult! Igen nehéz lenne ezen okos előrelátás párját 
föllelni a történetben. A kormány igyekszik min
dent pénzzé tenni. Valóban nem ártana, ha mi is 
részünkről körültekintenénk Bécsben és megalkud
nánk a legjobb képekre a Belvedereben, vagy meg
vennénk a schönbrunni vadállatokat a londoni ál
latkert számára.“

— A napokban fog megérkezni Pestre, mint 
„M—g“ hitelesen értesül, a szebeni román bizott
mány küldöttsége, mely mielőtt Bécsbe egy román 
congressus kérelmezéséért menne, Pesten a román 
képviselőkön kívül Deák- és b. Eötvössel is érte
kezni fog.

— A „Vasárnapi Újság“ legutóbbi száma 
Deák Ferenc nagy hazánkfia arcképét hozza első 
lapján ily fölirattal: „Aki t  m i n d e n k i  t i s z t e l . “

— A Budán építendő színházra az adakozá
sok igen szépen folynak. Csupán a budai város
háznál mintegy 8000 frt Íratott már alá. A „Nem
zeti Kör“ Pesten 500 pfrttal járult szinte e színház 
alaptőkéjéhez.

— Miként más megyék, úgy Tem  es me
gye is komoly színekkel ecsetelve terjesztő föl a 
képviselöházhoz sérelmeit a jelen törvénytelen adó
behajtás s személybiztonság vsszélyeztetése ügyé
ben. A többek közt fölemlíti azon t i t k o s  k é m 
k e d é s i  módo t  is, melylyel a postahivatalnokok 
a közérzület kitudására eljárni fölszólittatnak. Ezt 
tudva, ki biztos, hogy a levél pecsété megörzendi-e 
a benfoglalt titkot, melyért az állam h i t e l é v e l  
ígért kezességet?!

— A Nagyvárad-Kolozsvár-brassói vasuttársu- 
lat választmányi elnöke köriratot bocsát a társulat 
alapítóihoz, hogy miután maga a kormány is Nagy-

Min gondolkodói öcsém? Talán bizon már 
gőzhajót tervezesz elmédben? Bizon nem lenne rósz, 
ha erre a mesterségre adnád magad, jól fizetik 
ám ezért a fáradságot.

Többet kell arra tanulni, — válaszolók e 
szavakra — hogy ily munkához fölvállalják az em
bert pedig én kész volnék most is inasnak beál- 
lani, csakhogy megtanulhatnám e szép munkát.

Ne hidd azt öcsém, — szóla biztatólag a ta
pasztalt komáromi hajós — csak a fejszét és bár- 
dot tudd forgatni, elég az arra, hogy magyar em
bert ily munkához fölvállaljanak; mert hát, lásd, 
én sem végeztem ám hajózási iskolát, és mégis ki
állanám a hajó-kormányzásban s egyéb teendőkben 
a tudós urakkal a versenyt. A magyar embernek 
csak akarni kell, s megy a kezében a munka. — 
Mondanék én neked valamit, ha attól nem tarta
nék, hogy azon jó barátomat meg nem sértem, ki 
gondjaimra bízott.

S mi lenne az, — kérdém kíváncsisággal — 
mit bátyám mondani szándékozik?

Az bizon sem több, sem kevesebb, öcsém, 
— felele e jó emberem — mint hogy én tégedet 
be tudnálak ám oly helyre szerezni, hol ily hajó
kat gyártanak; mert én sok ismerőssel bírok az 
ó-budai hajógyárban. Ott lenne ám bélöled hires 
s u p e r ,  mint Szegeden mondani szokták.

Lelkem gondolatát találá ki, édes bátyám — 
válaszolók neki örömtől rezgő hangon — s foga-

Váradtól Kolozsváron által a nagy Küküllö terén s 
onnan Brassón keresztül az oláh szélekig terveit 
vasútvonalat nemcsak kivihetőnek, de fölötte kívá
natosnak ismeri el, az előmunkálatok végbevitele, 
illetőleg folytatása által szükségelt költségek födöz- 
hetése végett részvényeik ő^-ját f. hó végéig fi
zessék be.

— T h a l y  Kálmánnak „A szabadság hajnala“ 
cimü költemény füzetét a császári rendőrség végzése 
nyomán a helytartótanács v é g l e g e s e n  lefoglalta; 
még pedig olyan költemények miatt, melyek már 
egyenkint a lapokban megjelentek, azon okot ad
ván, hogy e költemények, melyek egyenkint ártal
matlanok, összeszedve izgató hatást gyakorolnak.

— E s z t e r g á m  f. hó 17-én, mint a „P. L.“ 
irja, megszabadult az adóbehajtó katonaságtól. 
Mily eredménynyel jártak el, arról hallgat a hir.

Vegyes hírek.
— Mig a bécsi lapok örömrivalgva két párt

ról beszélnek hongyülésiinkben, az alatt a biro
dalmi gyűlésen három párt alakult: az un i on i s -  
t á n a k  bérmált centralista; a nemzeti önállóságra 
törekvő f o e d e r a l i s t a ;  az alkotmányos kormány
zást óhajtó a u t o n o m i s t  a.

— A „Fortschritt“ biztos kútfőből irja, hogy 
mióta Kossut h  pénzgyárát Olaszországba tette át, 
a külföldi propagandából n a p i p a r a n c s  érkezett 
Magyarországba, miszerint minden eldöntést a ma
gyar kérdésben halasztgassanak a meddig csak le
het, minthogy a magyar-olasz cselekvési párt bi
zonyos idő múlva képes leend egy főcsinyt végre
hajtani.

— A múlt hó végén két török helység aláve
tette magát a montenegrói uralomnak. Határuk — 
mint a montenegrói tudósítás szól — egész a ten
gerig terjed, hol alkalmas kiszállási helyek vannak.

— A „Pesti Napló“ mint bizonyos hirt közli, 
hogy Ba c h  volt osztrák miniszter jelenleg római 
osztrák követ, a pünkösdi szent menet alkalmával 
teljes egyenruhában, de mezitláb járdáit a meneten.

— A D a i l y  Ne ws  békés kiegyenlítést ajál 
Ausztriának a magyarokkal; mert a fegyverre kelés 
kétes kockajáték, mely elvégre a magyarok részére 
perdülhetne, kivált a jelen körülmények közt, mi
dőn a magyarok könnyen találhatnának szövetsége
sekre a külföldön is.

— Egy francia lap tudósítása szerint a pápa 
ö szentsége Cavour halála hírét igen fájdalmasan 
vette. Rómában jól tudták, hogy e férfi mérsékelt- 
ségének vala köszönhető a pápai ügy eddigi állá
sa is.

— E hét elején ment végbe Bécsben a pol
gármester választás; de, mint a „Neueste Nach
richten“ irja, csak csere történt: mert az előbbi
nek elvbarátja, dr. Z e l i n k a  lön polgármester.

— A görög király és királyné élete ellen in
tézett összeesküvés teljesen meghiúsult. Minden ne
vezetesebb párttag kézhez került.

— Oroszország belsejéből aggasztó hirek ér
keznek. A charkovi kormány kerületben zendülés 
ütött ki s az oda küldött Schowaloff gróf minden 
elnyomási Ugyekezete sikertelen maradt. Mihelyt 
a csapatok elvonultak, a parasztok újra fölkeltek. 
Megesküdtek, hogy a nemességgel kiegyezni nem 
akarnak. A császári rendeletek nem bírnak többé 
a régi tekintélylyel. Boboyski gróf, kit a déli tar
tományokba küldöttek, nagy nehezen szabadult meg 
a haláltól. Egy tisztnek vállrojtjait letépték. Pen- 
zabau még aggasztóbb a zendülés és Kis-Oroszor- 
szágban elszakadási szándék mutatkozik. A cár 
L a m b e r t  grófot Lengyelország kormányzóságával 
csakugyan megkínálta volna, de ez elíogadhatlan 
föltételeket szabott. A cár krimi utazásának célja 
hir szerint az orosz tengeri erőnek a Feketetenge
ren újabb szervezése. (M. S.)

dóm, ha én ott kimivelhetném magamat, a szegedi 
hajóknak nem lenne egykor párja széles e hazában.

Majd gondolkodjunk még erről, — folytatá 
szavamba vágva a kormányos; de most beszél
nem kell a hajókapitánynyal teendőink iránt, — s 
ezzel magamra hagyott.

Mit mindent nem álmodtam én ébren e szó
váltás után — el sem tudnám gondolni; csak arra 
emlékszem, hogy estére járt az idő, midőn kormá
nyosom nevemet kiáltva, magához hivott.

Holnap visszamegyünk ismét Titelbe , s onnan 
Pestre, mert az útterv megváltozott, — mondámeg
lepetésemre a kormányos — ha a tokaji hajókkal 
találkozunk, majd szólok én egypár szót jövő sor
sodról.

Mily hosszú volt ez indulás előtti éj, nem is 
kell mondanom, hisz én gondolatban már Budán 
voltam, s ehez még azon kínos bizonytalanság is 
gyötrött, ha vájjon nem fog-e előbbi gondnokom 
akadályt vetni tervem kivitelében?!

Kora hajnalban, midőn még siri csend volt 
hajónk minden zugában, én már talpon valék, s 
nyugtalanul jártam ide-oda, hogy mások is ébred
jenek, s utunkat minél előbb megkezdjük.

Nem is került sok időbe, mert hajónkon min
den készen volt még az előtti estén indulásra, s 
napkeltével vígan lengetó a szél indulásunkkor 
hajózászlónkat,



Nem akarom önt untatni uram, — mondá az 
elbeszélő — visszajöttünk egyes részletei elbeszé
lésével, csak annyit mondok erről, hogy minél kö
zelebb jutottunk Titelhez, annál kétesebb lelki ál
lapottal vártam a határozó percre, mely jövömet 
döntendi el.

Alkonyat felé volt az idő, midőn megérkez
tünk Titelbe, s első gondom vala a tokaji hajók 
után kérdezősködni. Meglepetésemre az én kormá
nyos gazdámat s hajóját nem láttam a többiek 
közt, s kérdésemre azon választ kapám, hogy ta
lálkozott szállítmány, de nem Sz...... ra, hanem
Pestre, s mivel a teher csak egy hajóra való volt, 
tehát ö vette át hajójára, hogy •— úgymond — 
egyúttal fiát is meglátogathassa, nekem pedig azt 
hagyá meg, hogy várjak visszajöttére.

E váratlan eset keresztül húzta minden ter
vünket, s siettem komáromi jó emberemmel a hal
lottakat közleni.

Se baj, — válaszolá jó kedvvel a kormányos 
— most már én vállalok magamra minden felelős
séget; velünk jösz Pestre, s ha útközben nem ta
láljuk öt, hát Pesten majd beszámolok én veled.

Örömömben ez ügyes tervért nem is tudtam 
mint háláljam meg e derék embernek szívességét; 
de nem is szerette ö , ha valamit küszöngettek neki, 
mert mint mondani szokta: „nem vár a magyar 
ember a jó napért fogadj istent soha, elég ha ö 
megmondta a magáét.“

Alig hogy tervünkkel készen valánk, ismét 
folytattuk utunkat, mert gyönyörű holdvilágos éj 
volt, s igy nemcsak gondolatomban, hanem való
sággal is mindinkább közeledtünk Pesthez. Egész 
utunk alatt csak Baján időztünk egypár órát, s 
utunk minden félbeszakítás nélkül folyt. Minden 
utamról többet tudnék beszélni, mint erről; mert 
oly annyira el voltam sorsommal foglalva, hogy 
csak a legszükségesebb teendőkre figyeltem, s a 
folyó mentén előtűnt városok és helységek alig 
vonták magukra figyelmemet.

V. Egy szép reggel a láthatáron hosszú hegy
lánc merült föl, s kérdésemre azon választ nyerém, 
hogy e hegyek már utunk határánál vannak. Mi
nél közelebb jutottunk hozzájok, annál kiváncsiabb 
szemmel vizsgáltam e szép hegycsoportot, s még 
alkonyat sem volt, midőn a pesti dunaparton ki
kötöttünk. A két testvérváros látása, az élénkség, 
a sok hajó, nagy épületek, ismeretlen viselet és 
arcok mind megannyi megragadó tárgyak voltak 
reám nézve. Azonban mindezek mégis hamar helyt 
engedtek elmémben a gondnak, miként találom én 
föl a tokaji hajóst?!

Midőn hajónk kikötött, s rendbe hoztunk rajta 
mindent, kormányosom kezemen fogott, s mondá : 
most már én foglak vezetni, mert nem oly könnyű 
ám itt föltalálni valamit, mint Titelben.

Elvezetett tehát oda, hol a kisebb hajók ál
lása szokott lenni, s hosszas keresgélés után ráta
láltunk hajónkra, hol azonnal ráismertem egypár 
hajósra, kikkel együtt utaztam Titelig. Ezek azon 
tudósítást adák, hogy a kormányos fiát látogatni 
ment el az ó-budai hajógyárba.

Annál jobb, — mondá vezetőm — azonnal 
ott leszünk mi is, s a közel eső kikötőnél egy kis 
gőzösre felültünk, mely a testvérváros közt já r, s 
félóra alatt a hajógyártól nem messze szállottunk ki.

Előttünk volt a nagyszerű gyár, melyet látni, 
s melyben dolgozni vágytam; a kis hidon, mely a 
gyárba vezet, átmenve, láttam a sok munkást, 
mindenki saját szakmájában foglalkozván. E mun
kások hosszú során áthaladva, vezetőm végre be
nyit egy épület ajtaján, s midőn kérdezősködni 
akart a tokaji kormányos fia után, ismeretes han
gokat hallottunk a közellévö szobából, mely hang 
nem más volt, mint a tokaji kormányosé, ki fiával 
beszélgetett.

Mily meglepetve tekintett reánk, midőn a szo
bába beléptünk, még most is előttem a képe! 
Azonban vezetőm hatalmas kézszoritással s vig üd
vözlettel kihozá öt ámulatából, s azzal kezdé meg 
a beszédet, hogy fiának egy pajtást hozott, s e

pajtás a te szedett vett s z . . . . i  fiad, — mondá 
hangosan nevetve. Most már ha olvasni tanítottad 
öt, — folytató kedélyesen — fiad tanítsa meg irni, 
mert mondhatom, ma-holnap igy is ki fog rajtunk, 
ha semmit sem tanul is.

Ennyi dicséretet még életemben senki sem 
mondott reám, s midőn látta, hogy szavaira fülig 
elvörösödtem, hozzám fordult s mondá: ezt pedig 
azért mondom előtted öcsém, hogy aztán jövőre 
meg ne hazuttolj , hogy nem mondtam igazat. 
Olyan kormányost faragnék belőled, hogy még; de 
látom, hogy ezzel meg nem elégednél; tehát legyél 
hajócsináló, s ha majd egykor szülőföldedre me
gyek, én leszek hajóid kormányosa.

így mutatott be jóltevöm fiának, s sorsomon 
ily határozó változást idézett elő; mely nyilatko
zatra csak azon kifogása volt sz__ ki gyámom
megbízottjának : hogy miután az ügy ennyire van, 
nincs más hátra, mint megírnunk az egész véletlent
Sz.......ra, hogy megnyugodjék gyámom sorsom ez
uj, s ohajom szerint történt változáson.

Ezen közhatározat után e két jó emberem 
azon volt, hogy számomra fölvételt és foglalkozást 
eszközöljön; mi meg is történt. Több magyar 
kézműves a hajó famunkájánál szívesen üdvözölte 
megjöttömet, s jó indulattal voltak hozzám folyto
nosan. Jóltevöm fia pedig, kit ezentúl A. . . .  bará
tomnak nevezendek, mert az is volt a szó legtelje
sebb értelmében, laktársává fogadott; s igy e jó 
emberek oly állapotot szereztek számomra, mintha 
csak egy család hiányzó tagja érkezett volna meg.

(Végo következik )

Nyílt posta.
— Makói levelezőnkkel tudatjuk, hogy levelet a mai 

napig meg nem kaptuk.
— Sz. A.-nak Ziehiházán. Leveled lS-ára váratott.
— Szabó Mihály névrokonunknak egy csomaga Pest

ről tévedésből hozzánk kuldetettt: szíveskedjék emiatt ná
lunk jelentkezni.

(S*.) S zeg ed , junius 18-án 1861. A bécsi gabona
börzén a múlt héti áron semmi lényeges változás nem tör
tént. Ennek következtében némely cikkek ára alább kezd 
szállni a kedvező aratási kilátások miatt, főleg az árpa és 
búza nem oly keresett már, mivel ez utóbbi cik igen buja 
növésű, s legkésőbb 14 nap múlva learattatik.

A cseh és njorva kereskedők, kik ősz óta a helybeli 
piacon több rendbeli vásárlásokat tettek, nagyrészt vissza
utaztak , s kik még itt maradtak, bevásárlásaikkal felhagytak.

A bánáti repcét 12 frt 50 kr. — 13 írtért kérik , de 
az árusok még mindig tartózkodók; azonban pár nap alatt 
az ár tökéletesen meg lesz határozva, mert már akkorra 
több helyt készen lesznek a nyomtatással, s hetivásárra 
is be fog jönni némi készlet.

A gyapjú üzlet csaknem pang, mert a termelők nem 
akarják gyapjújukat azon árért adni, mely a pesti vásár 
óta ismét 10—15 %-tel alább szállott.

Üzleti terményárak: tisztabuza köble 10—10 frt 50

k r; rozs 6 frt 80 kr.—7 frt; árpa 4 frt 30—80 kr.; zab 3 frt 
20—80 k r.; köles 5 frt 50 kr.—6 ft 50 k r.; tengeri 4 ft 20—40 kr.

Szegedi piaci árak : Borsó mérő 6 frt. Lencse m. 6 frt. 
Paszuly 2 fit 40 kr. Köles 3 frt 40 kr. Burgonya 1 frt 60 kr. 
Marhahús fontja 22 kr. Juhhus 18 kr. Sertéshús 20 kr. Szalonna 
mázsája 30 frt — kr. Zsír itcéje 44 kr. Lángliszt mázsája 13 
frt 80 kr. Zsemlyeliszt m. 9 frt — kr. Kenyérliszt itcéje 8 kr. 
Kukoricaliszt itcéje 4 kr. Árpadara 2 itce 12 kr. Köleskása 
itcéje 10 kr. iíizskásaj fontja 24 kr. Faolaj fontja 80 kr. 
Repceolaj 40 kr. Lenmagolaj 54 kr. Faggyú mázsája 40 frt — 
kr. Faggyugyertya öntött fontja 40 kr, mártott 34 kr. Szappan 
fontja 48 kr. Körösfa öle 15 ft — kr. Tölgyfa 13 frt — kr. 
Lágyfá 9 ft — kr. Kőszén vékája 44 kr. Széna m. uj 1 frt 80 
kr. Szalma m. 90 kr. Kender m. 38 frt. Len 24 frt.

VizAllAs.
TISZA SZEGEDNÉL junius 19-én 15' 5" 0'"

Közlekedés.
ZudulABok. a vzasutahton.

Szegedről Pestre 1 óra 10 perkor d. u., 2 óra 50 perckor éjjel.
— Temesvárra 1 ó. 40 p. délután, 10 óra 15 p. este. 

Temesvárról Szegedre 6 ó. 55 p. reggel, 11 ó. 25 p. éjjel. 
Pestről Becsbe 9 óra 12 pkor reggel, 9 óra 20 p. este.

S r l x . o s E ó s o l s .  n  v a s u t a k o n .  
Szegedről Temesvárra 6 ó. 35 p. este, 1 ó. 41 p éjjel. 
Temesvárról, Szegedről Pestre 8 ó. 23 p. reggel, 8 ó. 27 p. e.

Bécsi pénzárfolyam junius 17-én.
5%  metalliques 80.70; nemzeti kölcsön 68.70; bank- 

részvények 787.— ; hitelintézeti részvények 179.60; ezüst- 
agio 136.50; londoni váltók 137.— ; arany darabja 6.55.

Felelős szerkesztő: Szabó Mihály.

(150—2)

Ház- és föld- 
eladás.

Alulirt ezennel közhirré teszi, 
hogy saját 1017. sz. a. két lakházát 
a rókusi gyógyszertár átellenében, 
úgy kisebb házai, föld- és szőllőjei 
szabad kézből eladandók. — Venni- 
szándékozók értekezhetnek saját lak
házánál.

Polliik S. Sándor.
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HE HZ orvos

BRAMA WATER óvszere
külső betegségek ellen.

Ezen 10 év óta többféle kísérleteknél bebizonyult, egészen 
ártatlan gyökerek főzéséből nyert és tudományos elvek szerént 

készített
t i s z s t í t ó s z e r

r a g a d ó  b e t e g s é g e k
igen veszélyes megmérgezésétől megóv.

Mindkét nemnek egészséget föntartja, a tehetlenséget elhá
rítja s a férfias erőt helyreállítja, ideggyöngüléstől és a legsa- 
nyarúbb betegségek s következményeitől megment. Azon óriási 
haladások, melyek az orvosi vegytan területén történtek, sok 
évi vizsgálatok és Kísérletek után egy szert eredményeztek, 
mely igazi hasznossága által, bizonyára a legnagyobb elisme
résre reményltet.
HtT" Kapható S zegeden  K o v á c s  A .  és l iO V í lC S

NI. gyógyszerész és Fischer és Schopper
uraknál.
Kereskedők, kik raktárt átvenni szándékoznak, B ra m a  

W ater fö szé tk ü td é s i ra k tá r á h o z  P esten  (bécsi utca 
2. sz. a.) intézzék kívánalmaikat.

Egy hatszögletes lepecsételt eredeti üvegnek ára haszná
lati utasítással 1 f rt 50 k r. o. é. (128—11)

<152'Irodalmi újdonságok,
melyek

B E  MM $*, B - W j *  JL BQB o  ■■ « 9
könyv- és szépműkereskedésében kaphatók.

A z  a n go l p a r la m e n t,  irta May Erskinő Tamás, 4-ik kiadás után át
dolgozta B a r s i  J ó z s e f .  Ára 3 frt.

I I . I tá k ó c zg  Ferenc  emlékiratai a magyar hadjáratról. 1703—1711. 
Kiadja R á t h  K á r o l y .

K ossu th  p a r la m en ti é le te , közük Karádfy és Ráthkay. Pest 1850. 
Ára 2 frt.

A  m a g y a r  fo rra d a lo m  férfia i 1 8 4 8  és 1 8 4 9 -b en , Szilágyi Sán
dortól. Második kiadás. Pest 1850. Ára 2 frt.

A  m a g ya r  fo rra d a lo m  történ ete i 1 8 4 8  és 1 8 4 9 -b e n , Szilágyi
Sándortól. Ára 2 frt 50 kr.

A  m a g ya r  fo rra d a lo m  n a p ja i 1 8 4 9 . jú liu s  1-je u tán , Szilá
gyi Sándortól. Ára 60 kr.

A  m a g ya r  n em zet története. Regényes rajzokban irta Jókay Mór.
Második javított és bővített kiadás 17 képpel. Ára 2 frt 50 kr.

A  m a g ya ro k  őstörténetm e. Irta Jósika Miklós. Három kötet. Ára 6 frt. 
U o n e y g sé g , irta 1846-ban b. Kemény Dénes. Kolosvár 1861. Ára 60 kr. 
D ebrecen i ellenőr. írják többen, kiadja Tclegdi K. Lajos, megjeleu 

füzetekben. Egy füzet ára 30 kr.
A  B ákóczy-csa lá tl. Képmagyarázatul irta Szilágyi Sándor. 
M a g y a ro rszá g  történ ete  rö v id  von ásokban . Protestáns középta

nodák számára irta Szász Károly. Ára 50 kr.
K ecskem ét vá ro s tö rtén e te , oklevéltárral, Hornyik Jánostól. Első kö

tet 1 frt 50 kr.
K is-K u n -U a la s története. Irta Tóth János. Jegyzetekkel s oklevél

tárral ellátva kiadta Szilágyi Sándor. Ára 1 frt.
A z  o rszá g b író i é r tek ez le t  javaslatai a törvénykezés tárgyában. Ára

80 kr.
A z  o rszá g b író i é r tek ez le t a törv. tárgyában. Közli Ráth György. 

Első kötet. Ára 2 frt;
A z  1 8 t i í - ik  év i m a g ya r  O rszággyű lés. Első kötet 1—3 füzet.

Előfizetési ára 6 füzetért 2 frt 40 kr.
A lk o tm á n y-zseb k ö n yv  , magyar publicisták számára. Közzétette 

Osztróvszky Jószef. Ára 20 kr.
A z  ip a r o s o k , v a g y  L á sz ló  m ester. Irta Barsi József Ára 40 kr.
A  n em zeti m i vetődés a lap ja . Irta Karcsanyéki G. Ára 1 frt 40 kr. 
E g y  m a g ya r  csatáit a fo rra d a lo m  a la tt. Korrajz, irta Jósika 

Miklós, 4 kötet ára 4 irt.
H -d ik  R á k ó c zy  Ferenc. Regény hat kötetben, irta Jósika Mik

lós. Ára 6 írt.
H onvédek könyve. Történelmi adattár az 1848: és 1849-iki magyar 

hadjáratból: Kiadja és szerkeszti Vahot Imre. Szerkesztőtárs Gánó- 
czy Flóiis. Első kötet. Budavár ostromának rajzával ára 1 frt. 20 kr. 

A  honvéd őran gya la . Regényes korrajz. Irta Vahot Imre. Második ki
adás. Ára 1 frt.

K ipfe lh au zer költem ényei. Ara 65 kr.
B o n a p a r te  N apoleon  Lajos titkos emlékiratai. Egy füzet ára 80 kr; 
N apoleon  fé n y k o ra  és hanyatlása. Egy füzet ára 50 kr.
H ulló v irá g o k . A hon lelkes leányainak ajánlva Fay Andrástól. Ára 

1 frt 60 kr.
S ze llem i om nibus, kéjutazásra az élet u tán , irta Aszalay József. Má

sodik bővített kiadás. 3 kötet, ára 6 frt.
E s z te r  a s zé p  k a rd a ln okn ö . Regény. Irta V a d n a y  K á r o l y .  

Két kötet, ára 2 frt.
A z  utósó C zá p o ro y , Viardot után irta Khern.Ede. Ára 1 frt 20 kr. 
S zín es  kön yv . Diszemlény. Kiadta Khern Ede. Ára 2 frt;
A g yerm ek  im ái és első vallásos érzelmei. Protestáns iskolák és gyer

mekek számára Dobos Jánostól. Ára kemény kötésben 80 kr.

Melléklet: Nyilatkozat Mílósevits Mártontól.

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Burger Zsiguiond könyvnyomdájában,


